
○市としての要件に関する条例 

○Ordinance on the Requirements for a City 

昭和二三年五月二二日 

May 22, 1948 

条例第六二号 

Ordinance No. 62 

改正 平成二〇年三月三一日条例第一二号 

Amendments Ordinance No. 12 of March 31, 2008 

東京都議会の議決を経て、市としての要件に関する条例を、次のように定める。 

Following the resolution of the Tokyo Metropolitan Assembly, the Ordinance on the 

Requirements for a City is established as follows.  

市としての要件に関する条例 

Ordinance on the Requirements for a City 

市となるべき普通地方公共団体は、地方自治法第八条第一項第一号乃至第三号に定める

ものの外、左に掲げる要件を具えていなければならない。 

In addition to the provisions of Article 8, paragraph (1), items (i) to (iii) of the Local 

Autonomy Act, an ordinary local public entity that is to become a city must meet the 

requirements below. 

一 簡易裁判所、税務署、公共職業安定所等の官署又は地方事務所その他都の公署が五以

上設けられていること。 

(i) At least five government offices or local offices such as a summary court, tax office, 

and public employment security office are established.  

二 学校教育法第六章に規定する高等学校が三以上設けられていること。 

(ii) At least three high schools as prescribed in Chapter 6 of the School Education 

Act are established. 

三 公私立の図書館、博物館、公会堂又は公園等の文化施設を二以上有すること。 

(iii) There are at least two cultural facilities such as a public or private library, 

museum, public hall, or park. 

四 上水道、下水道、軌道又は乗合自動車事業等の事業を当該普通地方公共団体において

一以上経営し又は整備されていること。 

(iv) The local public entity operates or maintains at least one business such as water 

supply, sewage, railway, or bus service. 

五 当該普通地方公共団体の住民一人当りの国税又は地方税の納税額が都の区域内におけ

る他の市の住民一人当りの国税又は地方税の納税額と同額又はそれ以上であること。 

(v) The amount of national or local tax paid per resident of the ordinary local public 

entity is equal to or greater than the amount of national or local tax paid per resident of 



other cities within the Tokyo metropolis. 

六 当該普通地方公共団体の前年度予算総額を全人口で除した額が都の区域内における他

の市の前年度予算総額をその市の全人口で除した額と同額又はそれ以上であること。 

(vi) The amount obtained by dividing the ordinary local public entity’s total budget for 

the previous year by the total population is equal to or greater than the amount 

obtained by dividing the total budget of the previous year of other cities within the 

Tokyo metropolis by the total population of that city.  

七 銀行及び会社の数及びその規模が他の市に比して概ね遜色がないこと。 

(vii) The number and size of banks and companies are generally the same as other 

cities. 

八 商工業その他の都市的業態又は都市的業態に従事する者及びその者と同一世帯に属す

る者の数が最近五箇年間増加の傾向にあること。 

(viii) The total number of commercial, industrial and other urban businesses, or the 

number of persons engaged in urban businesses and persons belonging to the same 

household as such persons, has been on an increasing trend over the past five years. 

九 病院、診療所、劇場、映画館等の施設が相当数設けられていること。 

(ⅸ) A considerable number of facilities such as hospitals, clinics, theaters, and movie 

theaters are established. 

十 その他一般の情況から将来前各号に該当する見込確実であること。 

(x) The entity is certainly expected to satisfy the preceding items in the future, based 

on other general circumstances. 

附 則 

Supplementary Provisions 

この条例は、公布の日から、これを施行する。 

This ordinance comes into effect as of the date of promulgation.  

附 則(平成二〇年条例第一二号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 12 of 2008) 

この条例は、公布の日から施行する。 

This ordinance comes in effect as of the date of promulgation.  

 

 


